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E l ő f i z e t é s i 

fe l té te lek : 
Egész évre . . 2 frt. 
Félévre . . . . 1 „ 
Negyedévre . 50 kr. 
Községeknek 60 kr. postadíj 
beküldése mellett egész évre 

ingyen. 
Egyes szám ára 4 kr. 

S z e r k e s z t ő s é g i 
és 

kiadói iroda: 
Piacz városház-épülettel 

szemben a Molnárné-féle 
épületben. 

EBRECZEN-WAGYVÁRAD: 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési d i jak: 
Négy-hasábos petit sorért b 

kr ; többszörinél 4 kr. — 
Nagyobb és többszöri hirde
téseknél nagyon kedvezi! en

gedmény ck tétetnek, 
l íélyesdij : minden hcigtutú 

sért külön 30 kr. 
„N y i 1 t é r u -ben megjelenő 
közlemény mindtinpetit Horn 

ÍR hí. 
,, Hirdetések és előfizetések 
j bolyben a kiadói hivatalnál, 
| l'.sá I li y K á r o l y és T r -
!l I v, (i d i K. Lu j ii s köny\ ke
lj retikedésében , lJudnjiesien, 

ISérsben és l'rHgúhmi H n n -
M e n s 11- i II és V o g l e r i s 
A. Oppelik biidelcsi inlé-

zetéhen fugiidttttiuik el. 

Lapunk a mai számmal a negy
vened ik évfolyam utolsó negyedébe 
lép. Felhasználjuk ez alkalmat arra, 
hogy lapunkat az olvasó közönség szives 
pártfogásába ajánljuk. 

A negyedévi előfizetési díj 50 kr. 
Fölkérjük mind az ujabb megren

delőket, mind pedig hátralékos előfize
tőinket, hogy az illető összegeket szí
veskedjenek beküldeni, miután lapunkat 
csak is oly megrendelőknek küldjük, a 
a kik előfizetnek. 

Debreczen, szept. 30. 

A szerkesztőség- és k iadó hivata l . 

Fattyu-hajtás ellen. 
— A hír lapirodalomban. — 

JDehrec&en, szept. 30. 

Csak helyeselni lehet azt a nemes 
iránya mozgalmat, melyet több fővárosi 
előkelő egyéniség indított meg azon czél-
ból, hogy a hírlapirodalom fattyu-hajtá-
sai, (az ugy nevezett r e v o l v e r e z ő k ) 
paréj módjára ne szaporodjanak el és 
ne graszszáljanak a társadalmi tisztes
ség rovására. 

Midőn e tényt .helyesléssel fogad
jak, lehetetlen meg nem döbbenni a fö
lött, hogy a magyar hírlapirodalom 
odáig jutott már, miszerint nem csak 
fattyu-hajtásai vannak, de a hajtások 
ellen óvszerről kell gondoskodni, sőt 
nyilt harezot intézni ellene, ne hogy a 
föl sem vevés által megengedtessék az, 
miszerint ezek tovább terjedve, több
több bűnöknek előidőzői legyenek. 

Foglalkoztunk már lapunkban e 
kérdéssel; kifejeztük akkor sajnálkozá 
sunkat a fölött, hogy a hírlapirodalom 
munkásai ma legtöbb esetben hivatat-
lan egyének, a kik alantabb állnak 

T.Á.3F&.025A.. 

Mért mondod a z t : hogy e világon 
A boldogságra nincs remény , 
Hogy kin az élet s a mi kis jő — 
Csak álom, csalfu tünemény ? 

Mért mondod a z t : hogy a kebelben 
Nincs érzemény, nincs sze re lem; 
Hogy mind hazugság, ámítás az , 
Mely megnyugvást soh ' sem t e r e m ? . . . 

Mert Yág-yaiddal messze szállasz, 
És alkotsz csalfa képeket , 
A melyekért hiába küzdve 
Feláldozád reményidet . 

Ne fuss az ábrándok hónába 
Elérhetet len á lmaké r t ; 
Maradj e földön álmaiddal, 
S a bo ldogságra lelsz reményt . 

Mai)át^ S/ándor, 

Fájó hangok. 
Levél cziiti nélkül. 

Barátom! 
Nagyon fájt valami odabent keblem

ben. Valami nehéz, titokzatos érzés fogta 
el szivemet s agyamban zsongott a gondo
lat zűrzavara. 

a proletároknál, kik megközelítik a pá
riákat. — E pályáról nagyon bajos va
lakit leszoritni. Ismerünk hirlapszer-
kesztőt, kinek czikkeiből kitűnik, hogy 
a magyar nyelvnek még csak gramma
tikájáról sincs fogalma, nem hogy a sti
lisztika szabályaival tisztában volna. 

Pedig még ez is nagyon csekély
ség! A hirlap íráshoz nagyon sok kel
lék szükséges, de hát a mai svindler vi
lágban egy kis szemtelenséggel igen 
sokra lehet menni. 

Nagyon helyes, ha az ily irodal
márok ellen küzdeni akar egy szövet
ség; helyes ha a szemtelenkedés tulaj
donaival biró egyének emberi gyönge-
ségre alapított üzelmeiriek gátat akar
nék venni, mert hiszen á sajtó, csak 
ugy lehet hatalom, ha a tisztesség ha
tárán belől mozog. 

Csak egyet óhajtanánk mi még 
figyelembe venni. 

A sajtó egyeneslelkü munkásai, ki
ket semminemű érdek nem köt, gyakran 
kénytelenek oly dolgokat szellőztetni, 
melyek a társadalmi érdekek megóvása 
czéljából a magán egyének, társulatok 
stb. belügyeibe is benyúlnak s roppant 
könnyelműség ily esetben revolverezós-
nek nevezni a hírlapírói működést. 

Mert fájdalom, ma egyesek, sőt 
társulatok is, nem ritkán a közérdek el 
len működnek, de ha egy vagy más 
utón sikerül nekik a tisstesség köpenyé 
nek egy kis darabjába beburkolózni, — 
igen könnyen előidézhető az, hogy a 
tisztesség érdekében küzdők működése 
— revolverezésnek minősíttetik. 

A sajtó munkásainak g y a n u s i t -
n i nem szabad soha, — de nem szabad 
elhallgatni azt sem, ha becsületes meg
győződése szerint bárhol is a társadalmi 
közérdekeilen lát valamit. Ezt osto
rozni, ezt kíméletlenül üldözni erkölcsi 

Nem tudtam nyugalmat találni se
hol sem. 

Elővettem kedvenczkönyveimet, me
lyek olyan sokszor megvigasztaltak már. 
Untatott mind, de mind kivétel nélkül 

Megkerestem rég félretett, elrejtett 
emiékit ifjú életem bohósággal teljes, ked
ves napjainak akkor oly végtelen nagyra
becsült apró emlékeit, - ma hidegen hagy
tak a felújult képzetek. Mint ha lassú fásu-
lás vett volna erőt rajtam, mint ha unóttá 
lett volna az élet^minden öröme. 

Kerestem á" társaságot, a zajt a má
mort; kerestem a szerelmet, a mit ha él
vezek s megfizettünk, csak kaczagni lehet, 
— de nem adott vigaszt semmi, de sem
misem 1 

Menekültem a zajból, mámorból.... 
Mentem a természet keblére vigaszt keresni, 
— s az enyészetnek indult mosolygó derült 
táj, csak jobban kínozta fájó szivemet. 

Oda mentem, oda az elhagyott kiet
len, de csöndes faluba, — oda hol oiy bol
dog voltam egyszer életemben, — minőnek 
álmodni sem tudom magamat azóta. 

Ó milyen jól esett, ott hagyni a vá
rost. Ó mily jól esett a gőzgép indulást 
jelző füttyét hallani, hallgatni a vaskerekek 
monoton zakatolását, — hisz vissza álmod
tam magamat abba az időbe, mikor olyan 
sokszor jártam a vidékre, mikor az az 
álom, melyet az üdvről álmodók az utou, 
megvalósult a megérkezés után.. 

Most is álmodtam. Csodásan szép, 
mesésen bíivölő alak jelelent meg előttem. 
Oda ült ölembe s mint ha éreztem volna 
hogy átölel, hevesen magához szőrit, mint 

kötelesség s ezt bün volna — revolve
rezésnek nevezni. 

Ha mindenki e tendencziát fogadja 
el, akkor a fattyu-hajtások ellen nem 
kell küzdeni. 

_____ JXémó. 

Kinek van igaza? 
•— Lapuk és a t.-eszlóri ügy. — 

Míebfecxen^ szept. 28. 
Egy igen jeles helybeli ügyvéd, arra 

figyelmeztetett közelebb, hogy a szerkeszté
semben megjelenő lap, erősen s é m i t a 
j e l l e g ű , a mi a mai áramlattal nem 
egyeztethető össze. 

A napokban egy nyíregyházi ügyvéd, 
vissza küldó lapunk legutóbbi számát, mert 
szerinte — mint a ezimszallagra irá —-
erős barátságban vagyunk a „Szabolcs me
gyei Közlöny "-nyel, a legantiaémitabb lap
pal. — 

íme két, egymással homlokegyenest 
ellenkező vélemény lapunk szelleméről. 
Sokáig kutattam, hogy miből lehetne a fen
tebbi véleménynek valamelyikét igazolni, a 
lapban megjelent közlemények közzül ? 

Nem találtam semmit. 
Még talán az első állitás igazabb le

het mint az utóbbi, hisz Benedek Sándor 
öt héten át vezérezikkezett az antisémita 
mozgalom ellen s hogy jelesen, mutatja az, 
hogy az antiisemitismus -.legnagyobb közlö
nye, (a 12 ellen röpirat) után közölte. 

E sorok irőja is, midőn az oroszor
szági zsidó üldözés nagy port vert föl a 
társadalomban és a sajtóban, hozzászólt a 
zsidó kérdéshez, engedte más véleménynek 
megjelenését is, mert megygyőződése volt 
hogy ez ügyben csak is a humanismus 
hangjain lehet sót kell szólani. 

Jött aztán a tisza-eszlári eset. Erről, 
egy pár hír fölemlitésén kivül, mindég hall 
gattnnk. 

Ismerem, mert foglalkoztam vele, — 
a történelemből, hogy minő volt az izraeli
ták működése kazánban; nem kerülték ki 
figyelmemet, azon feljegyzések sem, melyek 
(mint példánl a Bonfiniusé) rituális szem
pontból elkövetett gyilkossággal vádolták 
őket. 

ha éreztem volna illatos leheletét, tán 
csókjai mézét is, mint ha néztem volna 
azokba a megfejthetetlen rejtélyü sötét kék 
szemekbe, — a melyekből pokol, kárhozat 
sugárzott utolszor reám. Éreztem, hogy ját' 
szóm holló fürtéivel, éreztem újra átélni a 
homályos órák titkos élveit s nem tudtam 
szabadulni a tarka álmoktól.... melyekhez 
kaczagó dalt zakatoltak a vonat kerekei, 

A vonat megállott, kiszáltam s lassan 
haladtam a esevego csermely virágokkal 
szegett partjain, mellettem susogott a fűzfa 
csüngő ága, s fölöttem meg-megszólalt egy-
egy elkésve távozó madár. 

Lépteim zaját fölfogta a zöld, puha 
pázsit. Néha megálltam visszatekinteni. A 
a vonatot röpitó a mozdony villám gyorsa
sággal, s dübörgése lassan elhalt a nagy 
messzeségben. 

Fönt az égen ragyogott a csillagok mil
liárdja. Felhő nem boritá az azúr kék egét 
s a hold szelid, sugarai, fölkeresik a nyíló 
virágogat, hogy beezüstöljék a bezárt kely
heket. 

A kis falu vörös tornyából az ezüst 
hangú csengő szava terjedt a légben szét, 
mint ha áldást hintett volna a néma tájra, 
mely a zavartalan nyugalomba sülyedt. 

Ó, mily különös hatással voltak szi
vemre e hangok.. .Levettem kalapom, föl
tekintek a csillagos égre, éreztem hogy szi
vem elfogódik, hogy zokog bennem valami 
mélyen, nagyon mélyen s ugy szerettem 
volna oda leborulni a néma természet csön
des kebelére, kisírni azt a nehéz, sötét 
fájdalmat, melyet megkövülten hordozok 
keblemben! 

Én képtelenségnek g o n d o l t a m , 
hogy 1882-ben ilyen eset történhessék. Ma 
nem vagyok meggyőződ v e, hogy egyszerű 
bűntény, rituális gyilkosság, vagy mi történt 
hát Solymosi Eszterrel. 

Figyelemmel olvastam több jól érte
sítettnek keresztelt közleményt ez ügyről, 
láttam hogy több oldalról, téves föltevés és 
félremagyarázásokból, mint bonyolódik az 
ügy, mint válik rejtélyesebb ős kiderítheted 
lenebbé. 

Ma már szégyenletessé, odiozussá 
vált a t.-eszlári ügy, Szégyen hogy kideritni 
nem lehet, szégyen hogy oly eseményeknek 
lett szülőjévé, mint a minőnek ismeretesek 
a hirl&polvasok előtt. 

Erős elhatározásom volt ez ügyben 
mindaddig semmit nem szólani, mig ki nem 
lesz derítve, mig vagy jobbra, vagy balra el 
nem dől e kérdés. Hol állunk most is 
ettől ? ! 

Kétségtelen annyi, hogy történt lé
gyen bár mi is, mai korszellemnek nem az 
a hang felel meg, melylyel lapjaink néme
lyikében s a közönség kőiében sokak részé
ről vagy ellene vagy mellette hangzik. 

Ma talán nem is lehet hangot hallani, 
mely szenvedélytől áthatva ne legyen, ha ez 
ügyről szól; ma minden a mi történik, az 
csak mérgesiti a dolgot, pedig a zajnak le 
kell esilapodni, s haladni a békességes 
egyetértésben, munkálkodni kinek kinek 
akarata, kedve, tehetsége szerint, köz és 
magán jólét előmozdításában. 

Ez irányban működik a mi lapunk. 
Ebben is fog. Véleményeket szeretünk meg
hallgatni, helyt adunk a „pró"-nak ugy 
mint a „contráu-nak, — részrehajlók nem 
vagyunk soha, mert hisz ilyenné válni nem 
szabad. 

Csak azt szeretnénk aztán tudni, 
hogy kinek van hát igaza ? A debreczeni 
ügyvédnek-e, a ki sémita jellegűnek állítja 
lapunkat, vagy a nyíregyházi jogtudornak, 
a ki antisemitáknak tart, vagy nekünk, kik
nek vezér elve — pártatlanság, a szenve-
délytelen hangon való beszélés . . . 

Megvagyok győződve, hogy mi fela
datainkhoz, kötelességünkhöz és czélunkhoz 
képest jó utón járunk, — mi a humanismust 
szolgáljuk csekély erővel, de meggyőződés
sel s ennek ellemben semmit nem teszünk. 

Eszembe jutott a múlt minden em
léke . . . . 

A boldog gyermekkor tündér meséi
vel, mikor szegény anyám szelid szerelme 
óvott az élet kíméletlenül zordan zúgó vad 
szelétől, mikor öröm volt ott, hol most a 
fájdalom ütött örökös tanyát. 

Rágondolok a boldogabb napokra, mi
kor a sziv először mozdult meg egy kedves 
arcz látására, mikor először sejté remegve 
a lélek, hogy van a szeretetnek egy dicsőbb 
neme is, mely szerelemmé nő, mely virágot 
is hoz. 

És ráemlékezem, mikort ez a virág 
pompásan ragyogott, mikor éreztem az első 
viszonzott szerelem édes üdveit, mikor elő
ször szenvedtem át a féltés pokoli kínjait, 
mikor egy nyájas mosolyú tekintet, egy fon ó 
kéz szorítás, egy ölelés és egy csók, több 
volt a világ minden kincseinél és dicső
ségeinél. . . 

Elmúlt, megsemmisült. Ez első vete-
ség volt nagyranőtt fájdalmam első csirája. 

Aztán eszembe jut a feledés, eszembe 
a sok tarka bohó szeretkezés, felújulnak 
gyorsan megismert, hamar elfeledett arezok 
emlékei, a kik bájt és élvet adtak a tűnő 
pillanatnak, kik egész élőtöket knezagva 
töltik el, kiket a kétségbeesés visz a meg
vetés után a megsemmisülés borzalmas 
sírjához... 

Eszembe jut aztán a második virág
zás. . .Eszembe jut a kedves barna lány. ki 
csak engem szeretett, ki csak szerelmet 
kért, a kinek én voltam e földön miudene s 
a ki utolsó mosolyában is áldó szerelmét 
hagyta örökül nekem . . . 

Mai számunkhoz egy íéi ív melléklet van csatolva. 
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A kávéivás története. 
V. 

— Befejező közlemény. —• 
A. mi az egyes termelő-országokat 

illeti: a kávé-áruból Nyugat-India szolgál-
íatja a legnagyobb mennyiséget, főleg St. 
Domingó; utána következik Cuba, azután 
Brazillia ós Dél-Amerika többi kontinense, 
majd Jáva és végre Arábia. A többi tarto
mányok ezekhez viszonyítva alig számba
vehető csekély mennyiséget szolgáltattnak. 

A termelő országokban a termény
mennyiségnek, a fogyasztásnak és az árak
nak nagy mozgékonysága és változékony
sága természetesen sok viszályt és egye
netlenséget okoz egyes országok kereske
dői, egyes kereskedő városok és ültetvény
birtokosok között. Ily módon mindazok a 
kik Jáva kávékereskedésénél érdekele van
nak, jelentékeny veszteséget szenvednek az 
által, hogy a brazíliai kávét, mely kétség
kívül korántsem olyan jó mint a jávai, ol
csóbban árusítják el. Brazília, mely minden 
összeszedte versenytársaival szemben, épen 
ennek az olcsóbb árnak köszönheti kávé-
termelésének és forgalmának roppant nö
vekedését, s talán szerencse rá nézve, hogy 
kávéterménye minőség tekintetében a szi
getek terményeivel nem versenyezhet. 

Annyi bizonyos, hogy a kéfékereske-
désnek egészben, terjedelmileg nyernie kell; 
mert ha az ár csökken, növekedik a fo- | 
gyasztás, a növekvő fogyasztás pedig ismét 
emelkedésbe hozza az árat, 8 az egyszer 
megnyert fogyasztók nem vesznek el 
a kereskedésre azért, hogy az ár egy 
kissé feljebb emelkedik. Hogy meggyőződ
jünk a felől, hogy a kereskedés általában a 
termelés növekedése és a fogyasztás szapo-
rulataiáltal csak nyer, a a kávékereskedés
nek száz év előtti állapotára kell csak visz-
szatekintenünk, midőn a szállítást Levan-
téból és Egyiptomból Marseilleba csak né
hány hajóval eszközölték hosszadalmas 
utón, nagy ügygyel-bajjal, és hasonlítsuk 
Össze eme kereskedelmi czikk jelen állapo
tát az akkorival. 

Hogy a kávéfogyasztás jövőben is 
mindinkább növekedni fog, a fölött semmi 
kétség. Nincs módunkban, hogy a kávéter
melés, kereskedés és fogyasztás forgalmi 
viszonyait statisztikai pontossággal előtün
tessük. Mint valamely nagy folyam indul ki 
Amerikából és Jávából már jóval kisebb 
erővel és tart egyenesen Európának, hol 
azután maradandókig igen sok apró ágakra 
oszolva, a nagy kereskedő városokból a ki
sebbekbe, ezekből a falvakba folydogál, 
majd ismét állandóan keskeny csatornákon 
udvarokba és házakba, hasonlóan a vérve
zető zsigerekhez, melyek a test minden ré
szében szerte-ágaznak. 

Méltó a megemlítésre, hogy a k á v é , 
mely az áthiópiai Caffa nevű vidékről, mint 
a kávé eredeti hazájától vette nevezetét: 
az arab k a v a h vagy k a h n a h s a török 
k a h v e h után ment át számtalan nyelvbe, 
és csekély, csupán hangzó cserében álló 
módosulatokban csaknem minden művelt és 
nem művelt nemzet nyelvében ugyan az 
maradt. így például, hogy csak néhányat 
említsünk: a magyar kávé , a német kaf-

Ah mint reszket a szivem, ha arra a 
tüneményes, szép asszonyra gondolok. El
kábított, elszédített ragyogó szépsége, ör
vénybe sodort kaczér lelkével, mézédes 
beszédével; örök hűséget esküdöt t . . . . s 
aztán mikor tudta hogy nagyon szeretem, 
hogy rabjává lettem, akkor elhagyott, és el
tépte szivemet, a azután mint a rongyot 
eldobta magától. . . 

Ez mérgezte meg az én lelkemet, ez 
fásitotta el az én szivemet. . . ó, hogy még 
ilyen is tud történni, ó miért hogy lehető 
hazudni azt, a mi nem volt és nem lehetett 
igaz ? 

Agyam zug, vérem forrásnak indul, 
reszket minden tagom ha visszagondolok 
a kinos emlékű órákra, melyeket ott töl
ténk el együtt a kicsiny szobában. Midőn 
a Sámpa félhomályánál, a titokzatos csönd
ben élveztük a futó perczek mámoros üd
veit, m i d ő n a . . . 

De jobb erre nem is emlékezni! 
Hisz feledtem is, talán leghamarabb 

ezt a szerelmet. Talán nem is volt szerelem, 
csak a kéjulán epedő szenvedély ábrándos 
képzelgése az egész érzelem . . . 

Ah mily idő jött ezután 1 A tagadás, a 
hitetlenség kora. Ifjan elvoltam fásulva, 
nem hittem semmiben, senkinek. Betege 
voltam szivemnek és nem tudott kigyógyitni 
senki, mert telve van az élet rém történe
tekkel, melyek jobban sodortak oda, a hol 
az érzelem elhamvad örökre. 

Egyszer föllobbant szivemben az utolsó 
láng . . . Talán utolsó sugara volt hunyó 
szerelmemnek! 

fee, a fanczia kafé , az angol coffee, a 
a spanyol eafé, a szláv káva, a román 
cafea , a latin cofea, a görög kafé, a 
héber k a v a h stb. etymolagiailag,sőt tisz
tán hangzatra nézve is mind közeli rokon
ságra mutatnak egymással, s eredete Abys-
siniába, a Caffa vidékére és Arábiába egye
nesen visszavezethető. 

Általában örvendetes jelonség gya
nánt kell tekintenünk a kávéivás elterje
dését ugy egészségi, mint erkölcsi szem
pontból, a mennyiben a szeszes ital mér
téktelen használatára csökkentő befolyással 
van; csakhogy persze eddigelé még nem 
olyan mérvben, mint a minőben a szeszes 
italok, különösen a pálinka ivasának csök
kenése kívánatos volna. 

Sok országban a kávéval való élés a 
köznépnél is általánosan el van terjedve, 
Ilyenek különösen Dánia, Svájcz, Belgium. 
hol alig van ember, a ki kávéval nem él. A 
mi köznépünk háztartásában a kávé nem 
igen fordul elő, még ünnepnapokon sem. 
Sőt azt nálunk — csekély kivétellel — még 
az úgynevezett tehetős gazdaember háza 
tájéka is inkább csak hirből ismeri, holott 
a felesége és leánya selyemviganóbao s alá
csüngő rojtos selyemkendőben járnak, s 
noha egyben-másban a hajlék belseje is ma
gán viseli a czivilizácziót. 

A kávé a mi köznépünknél nem is 
fog rendes italkép szerepelni mindaddig, 
niig egy kilogramm kávé árán öt-hat liter 
pálinkát vehet. Ezt a butitó, testet-lelket 
megmérgező italt néhol a nép olyan ada
gokban élvezi a minőben más tisztisséges 
néposztály a kávét. Az ember valóban el
szomorodik, ha látja avagy hallja, hogy 
egyes helységekben mily mélyen fetreng a 
nép ez ital nemtelen élvezésének posványa-
ban, s hány szegény, sőt itt-ott módos em
bernek úszik el kevéske ezókmókja és há
zacskája a ki nem egyenlített pálinka-rovás 
révén, s hányan vesznek el amúgy is a tár
sadalomra nézve. 

Hazánk jól felfogott erkölcsi ás fki-
kai érdeke napról-napra égetőbben köve
teli, hogy a köznép lelki-testi egészségét, 
épségét nagy mértékben veszélyeztető pá
linka élvezése a lehető legszűkebb határok 
közé szorittassék, s hogy a kávéivás az alsó 
néposztály házánál is mind nagyobb eltér-1 

vegyen. 
Memenczki Kálmán. 

Egy beszéd/ 
Küzdenie kell az embernek a földön, 

s napjai olyanok, mint a napszámoséi. Meg
jelenésétől fogva az élet szinterén küzdenie 
és birkóznia kell egész azon piHatig, mely
ben az élet őt elhagyja. Egyikünknek sze
génységgel és a mindennapi kenyér gond 
jávai kell küzdeni, másiknak sinyléssel, 
megrendült egészséggel. Az egyiknek szám 
talán viszontagsággal s szendvedéssel, me 

*) Marczalli M. rabbi, nz uj év alkalmából 
tartá'e beszédet, melynek egy részét most közöl
jük; e beszéd országszerte nagy figyelmet kel
tett s kinyomatva két kiadást ért alig pár nap 
alatt, —Igen sokak óhajára adjuk a beszéd ezen 
részét. 

Vágytam a családi élet után. Egy ba 
rátom kedvelteté meg velem. Láttam hogy 
mily igazán boldog lehet ő, láttam hogy egy 
nő mint tudja szeretni azt kit férjül választ, 
. . .láttáin hogy egy férj mint tudja nejét 
bálványozni és . . . 

Ez a boldog férj megtébolyodott. Csak 
látszat volt a szerelem, — csak külsőségaz 
érzelem . . . 

Mikor azt a dúlt arezot, azt a serami
vé lett embert megláttam, ugy éreztem 
hogy az én szivem is megfagyott örökre, 
örökre 1 

De nem fagyott meg . . . mozog, vá
gyak izgatták folyton s az első szerelem 
édes emlékei csábiták szüntelen. 

Igen, igen 1 Az első szerelem, az első, 
utolsó, egyszeri igaz szerelem 1 . . . 

Vájjon boldog-e Margit, az én esz
ményképem ? . . . Vájjon az ő élete nem bol
dogtalan-e, ó ha az volna, oda borulnék lá
bai elé, esengve kérném hogy legyen bol
dog — velem . . . 

Erőt vett rajtam a gondolat hogy ő is 
boldogtalan, mint az vagyok én, mint a hogy 
ón nem lehettem más. A kinzó gondolat 
rög eszmévé vált s nem tudtam nyugodni 
mig fel nem kerestem. 

Oda értem a kedves kis lakhoz, Bete
kintek a nyitott, függönytelen ablakon. 
Margit ott ült egy zsőlye székben, me
rengve nézett a karjai közt szendergő gyer
mekre. 

— Margit, susogtam csöndesen, mire 
a felriadt nő ijedve huzzódott vissza, csak 
midőn megismert, akkor közelitett. 

lyek életét körülszállják kell megbirkóznia, 
másiknak önszive gonosz indulataival, me' 
lyek keble békéjét megtámadják, lelke vi
dámságát elhomályosítják s szivének örö
mét megrontják. Kell, hogy az ifjú állást 
küzdjön ki magának a társadalomban j a 
társadalomban a férfiúnak családja fenn 
tartásáért kell fáradnia és gyakran még az 
aggastyánnak is nyomorúsággal s bajjal 
kell vívódnia élete alkonyatán, azon rövid 
időszakban, mely őt a sírtól elválasztja. 

Ha már mint emberekre reánk van 
szabva a harcz, még nagyobb küzdelmet 
kell kiállanunk mint zsidóknak. „Az ellen 
séges törekvések ezer alakban támadnak 
ellenünk," a babona, a balítélet, a vakbuz
góság, a kenyéririgy, a rágalom és roszaka-
rat szövetségre lépnek ellenünk, hogy meg' 
ingassák azon talajt, melyen szilárdul vél
tünk állani, hogy csellel és erőszakkal aka
dályozzák haladásunkat, hogy gyanúsítsák 
hazánk iránti szeretetünket; egyszóval, 
hogy visszataszítsanak a gyalázat és nyo
mor középkori sötétségébe; ugy, hogy Dá
viddal panaszkodhatunk: „Egész nap előt
tem gyalázatom, és szégyenpír borítja el 
arezomat a gyalázok és rágalmazók beszé
dei miatt, az ellenség és bosszúálló miatt." 
(Zsolt. 44.16.) 

Ma van azon nap, melyen kell, hogy 
készüljünk a harezra, mely reánk vár; már 
az uj-év küszöbén is. — A Sofár hangjai 
azon kürtökre emlékeztetnek, melyek egy
kor csatába szólították Izrael népét. „Mi
kor harezra keltek hazátokban, a titeket 
háboritó ellenség ellen, riadjatok a tároga
tókkal és emlékezetbe jöttök az által Je
hova Istenetek előtt és megszabadultok e1-
lenségtektől." (Mózes 4-dik könyv. 10-dik 
fejezet.) 

Harczolnunk kell! Valamint a jó vitéz 
csak akkor érezheti magát bátorságban az 
ellenséggel szemközi, ha fegyvere kezében 
van, ugy nekünk sem szabad nélkülöznünk 
azt, hogy bátran, bízvást és győzelemre 
tartva számot, mehessünk a küzdelem elébe. 
De minő fegyverrel kell, hogy felszereljük 
magunkat ellenségünk ellen ? A választ e 
kérdésre megadja Mózes maga. (V. könyv. 
23. 9.) „Mikor harezra kelsz ellenséged el
len, óvakodjál minden gonosztól, mert a te 
urad Istened jár közted, hogy megszaba
dítson téged és kezedbe adja ellenségedet; 
legyen azért táborod tiszta, szent, szeplőte
len, és ne lásson köztetek valami alávaló
ságot és gyalázatost hogy el ne forduljon 
tőled." 

Drága az embernek vagyona, egész
sége, élete, de élete legdrágább kincse be
csülete, jó hírneve, melynek tisztántartását, 
életünk feláldozásával is kell óvnunk és 
védelmeznünk. Mint a leszakasztott virág, 
melynek hervadásaval szine és illata ele
nyészik, olyanná válik az ember, kit becsü
letétől megfosztanak, Isten ama parancso
latához. (M. 1. k. 9 fej.) „A ki embe r 
v é r t ont, annak vére ontassék ki, mert 
képére teremte Isten az embert" azt jegyzi 
meg a talmud: „Ezen parancsolat nem csak 
a testi, hanem az erkölcsi ölésre is vonat 
kőzik, mert a ki Isten képére teremtett 
embertársát megszégyeníti, vagy becsüle
tétől megfosztja, az erkölcsi gyilkosságot 
követ el. Hát még, ha egy egész hitfeleke-

— Mit keresesz te itt? Mit akarsz 
ebben az időben ? 

— Megakartam tudni, hogy boldog 
vagy-e te ? 

— Boldog ? egy keserű mosoly leb
bent el ajkán aztán szomorúan folytatá: 
igen, boldog vagyok, mert — anya lettem 1 
s csókjaival halmazta el az alvó kisdedet. 

•—Ésférjed? . . . 
— Ki tudja hol jár ő, ki tudja hogy 

hol feledi azt- el, hogy én virasztva vá
rom őt? . . 

Eleget tudtam. — Megcsókoltam a 
felém nyuj<ott kezet . . . s jöttem visza ide. 

És most mond, nem lehetek-e betege, 
a szerelemnek . . . Hát csakugyan nem tu
dok én boldog lenni soha ? 

Nem is vágyom már rá. A munka ta
lán megnyugvást fog adni , . De hát mondd, 
érdemes-e küzdni, ha nincs miért, s kiért, 
ha az emberek milliója közt nincs egy iga
zán szerető lény, ki mindeuem volna és a 
kinek mindene lennék ? . . . 

Lőhet hogy van . . . Lehet hogy talál
kozni fogunk, s akkor, akkor földerül ez a 
rémes éj, melynek csillagtalan sötétsége az 
őrüléshez vezetne el . . 

És ha nem találok ? . . . , 
A toll kiesik kezemből. Fejem majd 

szétpattan, szivem elfásul, mintha zokogna 
oda ben keblemben valami . . . 

Isten veled 3 
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zetre sütik a szégyen és gyalázat bélyegét, 
ha egésztestületet tesznek a rágalom szák-
mány tárgyául. És ki nem tudná, ki nem 
tapasztalta, hogy roszakaróink nem csak 
vagyonúnkra és életünkre törnek, hanem 
becsületünket is annyira tapossák, hogy 
irigyeink, roszakaróink hazug beszédei a 
tudatlan tömegnél hitelre találtak és a köz
vélemény már-már pálezát tör felettünk. 
Ezen fájdalmas helyzetben ma „bejom ba-
zaikoron házeh", az emlékezés napján nem 
szükséges e, hogy ezen kérdést vessük fel: 
mittevők legyünk? Mentegessük-e magun
kat a költőit hirek ellen, vagy boszut for
raljunk hírnevünk ócsárlói ellen ; elpártol
junk-e a hazától, melyben aljas rágalma
zóink is laknak, kik eléggé arczátlanul hon
fiak, honatyáknak nevezik magukat, vagy 
sikra szálljunk ellenségeinkkel és vérrel 
mossuk le megsértett becsületünket? Min
dez hasztalan, sikertelen loi,ne. Az irigy
ség és gonoszlelküség fülei siketek marad
nak a legmeggyőzőbb érvek iránt is. Avagy 
le bírjuk e fegyverezni az életünkre törő 
gyilkost az által, ha a gyilkosság rútságát 
megmagyarázzuk neki, vagy levehetjük-e a 
megrögzött rablót rablási szándékáról, ha 
okokkal igyekszünk bebizonyítani neki, 
hogy nincs joga vagyonunkhoz, melyet ar-
ezunk verejtékével szereztünk meg? De 
legyőzhetjük ellenségeinket legbiztosabban, 
ha erényeink által szégyenitjük meg őket. 

„Kösd fel oldalodra fegyveredet te 
erős vitézi a te dicsőséged és égességedet; 
boldogulsz, ha a te ékességed : hűség, sze
lídség, alázatosság, igazság és jótékonyság" 
— mondja Dávid. 

Legyen tehát fegyverünk, melylyel 
ellenségeinkkel szembe szállhatunk az eré-
nyesség. 

Ne támaszkodjunk gazdagság, külső 
fény és hatalomra, hiszen a földi javak 
legféltékenyebb őriztetésük daczára is, a 
változások közt könnyen elvesznek. „Gaz-

jon fekszik le, semmiuek hiányában 
nincs, felnyitja szemeit és immár nem talál
tatik semmi, elhordta mindenét éjjel a szél-

z." (Jób. 27.) — E vers igazsága mellett 
tanúskodhatnak oroszországi kirabolt hit-
sorsosaink. A külső javak inkább ébresztik 
az irigységet, ez pedig a gyűlöletet a rágal
mat, az üldözést és a dúvágyat „Ma jafu 
paamajich banalim" inti a bölcs Izraelt 

Újdonságok. 
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-— A ref* egyáztanács holnap 
délelőtt gyűlést tart, me yben jelentés lesz 
téve a lelkész választásról s egyéb folyó 
ügyek fognak tárgyalás alá kerülni. 

— Az evang. hitű polgártársa
ink holnap gyűlést tartanak, melyben egy
házi ügyeik lesznek megbeszélve. 

— A ref. jogakadémián a 
Kallós L. tanár halála miatt üresedésbe 
jött tanszék akép töltetett be, hogy a meg
halt tanár tantárgyaiból egyet Dr. Liszka 
Nándor, többit pedig Dr. Pápay Imre h. 
tanár, lapunk munkatársa vette át. 

— lelkész választás. Külvá
rosi ref. lelkészül, nagy többséggel Lukács 
Ödön nyíregyházi lelkész s esperest lett 
megválasztva. 

— Megdöbbentő hir járta be 
csütörtökön városunkat, hogy egy köztisz
teletben álló java korában levő o r v o s 
m e g t é b o l y o d o t t . A hir igazán hihe
tetlen volt, de sajnos, valónak bizonyult s a 
beteg még esütörtök esti vonattal a fővá
rosba lett szállítva gyógykezelés végett. 

— A zászló. A 39-ik ezred fel
oszlatott tartalék osztályának zászlóját, az 
újonnan alakított 101-ik számú ezred örö
költe s azt a napokban vitte át Spányik 
Zoltán hadnagy Nagy Váradra. A vasúthoz 
egy szakasz katona vitte ki, s Váradon 
is egy szakasz vette át. 

—- Színtársulatunk kedden 
hajnalban megérkezett. Már csütörtökön 
megkezdték a próbákat s azóta délelőtt s 
délután erősen elvannak foglalva a tagok. 
Az első előadás ma lesz. Rövid, részrehajt-
hatatlan jelentést, minden héten fogunk 
adni. — Ugy erkölcsi, mint anyagi tekiet-
ben sikert óhajtunk a működéshez. 

— Matonai Mrek. A 80-ik 
ezred a napokban fog városunkon keresztül 
Lembergben utazni. Az ezred — mely most 
Boszniában volt, — ugyan oly szint visel 
mint a 39-ik ezred s fehér gombbal szintén 
csak hogy -~ pantallont hord, mint nem 
magyar ezred. — Pfi ügl Emil kapitány, 
közelebb Bécsbe fog távozni, hogy a 
közelebbi törzstiszti tanfolyamban részt 
vegyen Lovag Kobilinszky Szaniszló, zászló 
alj segéd tiszt pedig Zvornikba (Boszniába) 
less áthelyezve. 

-- Az ellenőrzési szemle 
október hó 17-ikén fog kezdődni. A ^ r a 
gaszok bő utasítást tartalmaznak az illetők 
részére. 



DEBKECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 3 

— A debreczeni lovaregylet 
intézői által 1881 év octóber hó 9-én 
tartott rendes ülésen a versenynapokra 
vonatkozó belépti jegyek ára részben 
lejebb (szállíttatott, miről a n. 6. közönséget 
tájékozásul ezennel értesítjük. Helyárak: 
Páholy egyoapra 6 forint (eddig 10 frt volt), 
páholy két napra 10 frt (eddig 15 frt volt). 
Zártszék 1 frt — ülőhely 50 kr. — Állóhely 
20 kr.—Lovasjegy a körbe 2 frt.— Belépti 
jegy a tribüné előtti térre : egy napra 8 frt, 
két napra 5 frt. (Eddig a tribüné előtti 
térre a belépti jegy nem részvényesnek egy 
napra 8 frt, két napra 15 frt volt). A 
titkárság. 

— Szüret. Városunk határán a 
szüret következő napokban fognak megtar
tatni. Október 4—5. Homok, Csapó, Vén 
és Varga kertek. Október 5—6. Téglás, 
Szécsényi és Csige kertek. Október 11—12. 
Séta, Sexta, üj és Posta kertek. Október 
13—14. Köntös, Hatvan, Toczósés Bóldog-
falvai kertek. Debreczen, 1882 szept. 29. 
B o g d á n y Imre m. r. kapitány. 

— Jfél kezdődik a szini 
idény a mennyiben legelőször is esküvővel 
nyílt meg. Demj én M a r i , színtársula
tunk kedvelt népszínmű énekesnőjével Sz. 
N é m e t József aradi színész csöLörtökön 
reggel esküdött meg. Az uj párnak boldog
ságot kívánunk. 

— Országos 'vásárunk holnap 
már kezdetét veszi; most ugyan csak az,' 

elő vásár lesz, mert a tulajdon képeni or
szágos nagy vásár, csak egy hét múlva kez-
dődiK. 

- A kisuj-utezai miserábilii? 
állapotok miatt, az ottan lakó polgárok is
mét panaszkodnak. Valóban ideje volna, ha 
e panasz meglenne hallgatva, ha elvégre 
segítne az illető közeg a bajon, mert az 
annyiszor hangoztatott panaszkodás siker
telensége, csak elkeseríti a kedélyeket. De 
még a kisuj-utezaiak kérelme nem csak 
méltányos de jogos is. Reméljük hogy vala
hára lesz már intézkedés. 

Közgazdaság. 
Az „Egyetértés" szept. 24-iki szá

mából vesszük a következőt: A legelőkelőbb 
bécsi napilapok, köztük a „Neue Freie 
Presse", „Deutsche Zeitung", „Frcmden-
blatt" stb. f. év szeptember 10 dik szá
muknak „törvényszéki csarnokában" alábbi 
következő közleményt hozzák: (Elkobzás 
és letartóztatás.) Az „Azienda,, osztrák-
franczia élet és járadék, valamint . az 
„ Aziendau osztrák-franczia elemi és baleset 
biztosító-társaságok nevében dr. Neude 
Miksa által tett feljelentés folytán az 
.. Assecuranz-Blatter" kiadója! B a t o v e c 
H e n r i k G y u l a által terjesztett „a két 
Azienda osztrák-franezía társaság" czimü 

röpirat elkoboztatott és Batovec fogságba 
vettetett. Batovec ellen a vizsgálat zsarolás 
által elkövetett nyilvános erőszak bűn
cselekmény ezímén indíttatott meg. Ezen 
közlemény magyarázatára meg kell jegyezni 
hogy az „Azienda" hosszabb idő óta jó-
hirét károsító módon támadtatott meg hir-
lapczikkek és röpiratokban, a fenyítő bíró
ság által most felelősségre vont és letartóz
tatott Batovec által, mig végre önvédelmi 
eszközökhöz nyúlt; helyesebben tette volna, 
ezzel nem késni eddig. Egyátalában az osz
trák közönség, különösen bankok és bizto
sító intézetek csakis saját közönyös enge
dékenységüknek és — sajnos de igaz — az 
ilynemű sajtótermékek versenyczélokra 
irányzott felhasználásának tulajdonithatják, 
a páratlan bécsi revolversajtó ezen zsaro
lási vakmerőségét, s annak oly nagy fokú 
elfajulását, hogy ezen baj már csak a leg
gyökeresebb módon orvosolható és bécsi 
kollegáink kénytelenek a savanyu almába 
harapva, azon üdvös eredményt elismerni, 
melylyel a magyar hírlapíró egylet a hason-
nomü irány ellen küzd, annak utánzását 
önmaguknak ajánlva. 

Szerkesztői üzenet. 
— Vigtl. A mi itt vaa az marod; ax 

,álarczos bál" jöhet. 
— Jfi—y ¥£•—*». Bpst. A kőiil a jövÖ 

számban. Azt a csodatevő „ i z é t " küldje el. A 
fiskálisnál elkallódott a duplikálura. 

— MSr. S. Kahgys. A ezikket csak i g y 
vehettem át. Ránh nézve csak álíalános szem
pontból bír érdekkel. Hanem észrevettem azt is, 
hogy az csak f o k o z á s I A folt innen került 3 
Nem baj. 

— Az én nyári mater elmem. 
— Kiadatott Skorpiónak javítás végett. 

Felelős szerkesztő: Bzombutí János 
Riadó tulajdonos : Xiche-rmaM M. 

Fogász!!! 
íwirand Ottó fogás* fflagy 

váráéiról. Tisztelettel értesíti a nagy 
érdemű közönséget, hogy a jelenlegi vásár 
tartama alatt is mint máskor a fogfájásba 
szenvedőknek ugy az operatív mint techni
kai tekintetben a legújabb sistoroa szerint 
és kíméletes gyógykezelésben részesíti a 
betegeket, 

A fogak blombirozását aranyba, pla-
tinba, ós kémentbe, továbbá a íngak kitisz
títását eszközli. 

Továbbá a foggyökereket is minden 
fájdalom nélkül kiszedi. 

Lakása özv: Mentz Henriknénél Széc
hényi utcza 1813. (3G9,) 1—1 

Csinos bajusz 
"" ke. Ár. oly gyorsai: 

Mwstaclfi.es-1 
B a l s a i u 

JPrtMÍ JloSKl-.tót, 
, Frankfurt a/Main 
Schillerstrnsso 12, 
gyorsasai; <Ss erölol 1 
jéssejj tekititetúbisnr 

_ a szakAlnSvcsxtés | 
torén sssoüákat mircl, s'valamennyi < 
*'<> s»r t ineswj Mttlmúl. 

» Hatása Itiztos., Bizonyítvilnyol 
nagyszámmal. — Ara egy adagunk» 
1 FI. 60 Xr. * 

A SZENVEDŐ EMBERISÉG 

G Y Ó G Y U L Á S Á E A 

A máj , 

a gyomor, a bél 
és a vese 

ismeretesen a természetes tisztitója a 
testnek. Ha nemes szervek szabálysze
rűen műkődnek, akkor az ember egész
séges, háborgatások, 
számos és gyakran rémitö szenvedéseket 
idéznek elő. 
Dugulás, szelek, étvágytalanság, főfájás, 
gyomor-, bél-, máj-, és epeszenvedések, 
vértolulás, szédelgés, sárgaság, aranyér, 
cstiz és köszvény, bőrbetegségek, vese

szenvedések 
és testi fájdalmak minden ágában, mert 
a kiürítési szorultság a testben, valamint 
méreganyagok is maradnak hátra, me
lyek fentebb emiitett szerveket külsőleg 
téritették volna el. 
A z e g y e t l e n g y ó g y s z e r , 
mely egyszersmind mind ezen szervekre 
hat és a rendes működést leggyorsabban 
hozza helyre, épugy a szenvedést 
gyökeresen fogja és mellőzi, a világ
hírre szert tett és mindenhol a legna
gyobb hatássa! használt 

Brand Richárd gyógyszerész 
sweiezi labdacsai 

Csakis ezek segítnek és százezrek 
köszönhetik ennek használata után egész
ségük helyreállítását. Minek szenvednek 
tehát oly sokan oly igen, mikor kényel
mesen és olcsó módon segíthet magán? 

Ne mulaszsza tehát senki el, ki 
egy ilyen bajjal van terhelve, Brand 
Richárd-féle sweiezi labdacsait ideje 
korán megszerezni, melyek bizonyosan 
segítenek mely már az első próbánál 
azonnal tapasztalható, 

Vigyázni kell azonban arra is, hogy 
a valódi Brand Richárd-féle sweiezi 
labdacsokat, vegyük, mert csakis ezek 
segíthetnek. Ezek plélhdobozban vannak 
csomagolva és egy czimkével ellátva, 
mely a fehér sweiezi keresztet piros me
zőben Brand Richárd névvel viseli. 

A. Brand Richárd-féle sweiezi 
labdacsok dobozonként 70 krért kapha 
tók, mely 5 hétig elégséges, ugy, hogy a 
napi szükséglet csak 1—3 krt tesz ki, 
emellett a használati utasítás, nagyszámú 
orvosi Ítéletekkel mely a legtöbb gyógy
szertárban kapható. 

p | p * Kapható: Debreczenben min
den gyógyszertárban. 

E lsőrangú egészségi és asz-
tali-viz. 

Legtartalomdusabb bor- és lit-
hion-forrás 

Salvator 
vastartalom nélkül, gazdag ter

mészetes szénsavtartalommal, 
L i p ó e z i f o r r á s igazgatóság 

Eperjesen 
Kapható minden ásváuyvizke-
rcskedésben és a legtöbb gyógy

szertárban. 
Kapható h e l y b e n R i c k l 

József, C s a n a k József, és Ge-
r é b y Fülöp füszerkereskedőknél. 

Mária-eelli 

gyomor-cseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor min

den bántalmai ellen, 
és felülmúlhatatlan az 
étvágy-hiány, gyomor-
gyengeség, roszszagn 
lehelet, szolok, savanyu 
lt,lliiili)lri:i>,kóliitB,gyo-
morliur ut, gyomorégés, 
hűgykőképzödés, túl
ságos nyálkaképződés, 
sárgaság, undor és há
nyás, főfájás (ha az a 
gyomorhói ered), gyo
morgörcs, székszoro-
lat, a gyomornak túl

terheltsége étel és ital által, giliszta, lép- és 
májbetegség, aranyeres bántalmak ellen. 
S^JSST Egy üvegcse ára használati uta

sítással együtt 35 kr. 
Kapható: JOebreczenben, dr. 

Motschnek W. Emil, GMtl N. 
és Mihalovits István gyógyszer
tárában valamint az osztrák magyar 
birodalom minden nagyobb gyógyszer
tárában és kereskedésében. 
Központi szétküldési raktár nagyban és 

kicsinyben 
B r a d y K á r o l y 

„az őrangyalhoz" czimzett gyógyszer
tárában. 

Kremzierben, Morvaországban. 
(110) 22 -52 . 

Közvetlen megrendelésre a következő igen olcsó árakon kaphatók, 5 kr 
postadíj mellett az ismert előnyös feltételek mellett. 

Mocca valódi -főnemes tüzű 6 f. 36 k, 
ItMewtado egész fiuom aranybarna 5 „ 45 
Ceylon gyöngy igen finom erős 5 „ 45 
S*lantagero-Ceyloi\ brillant 5 „ — 
» ' » » » finüm 4 » 68 

Cuba kékzöld erős ff. 4 „ 45 
Aranyjava, igen fin. nagyszemü 4 „ 75 
Aranyjava finom „ „ „ 4 n 40 
(rryÖttgymocca finom erős 4 „ 60 
Jáva Zöld ff. nagyszemü 3 „ 90 
Sftntos zöld szép, erős 3 „ 60 
Campinas ff, erős, tiszta 3 „ 48 
Híó t'eel ausgiebig erős 3 n 30 

Mtécsi vegyes egész finom 4 f. 90 k. 
n H » » előnyös 4 „ 30 „ 
Hamburgi vegyes erős Ű. 3 n 75 „ 
Tábla ri&s finom kisszemü 1 „ 60 „ 
r> n 9 n n nagyszemü i „ 4 0 „ 
„ „ „ „ durva szemű 1 „ 50 n 
Perl Sago finom indiai 1 n 75 „ 
Sultán mazsola mag nélkül 2 „ 60 „ 
Blomé mazsola nagyszemü 2 „ 00 „ 
Édes mandula nagy 4 „ 95 „ 
Fekete bors jó 3 „ 45 „ 
JPitnent vagy Neugevürz 3 „ 00 n 
Wris Mátyás hering —30-— í n 75 „ 

A czégemet kérem az üzletem utánzóaival nem össze téveszteni 
(206.) 9 - Sclmlz E. H. Altona Hamburg mellett. Alapíttatott 186á. 

•wordon bi-i alton nnd jungon Milmiprn clauentd 
unter Garautio gohoilt dutch flio wcltborüblatei* 

Oberstabsarjst Dr. Mül/or'schen 
M i r a c n 1 o - l * r ü p a r a t e s * 

wolclie doni ersehlnfften Kiirpor dio Kratt *..* 
Jugtmd zurltckgobon. Neun wiggoiigoh. Abhandlg. 
RUfí- liiiiBond. v. 70 V{. in Hriefm. unt. Couy. freo. 

DupuHitcut; Kari Krciltonbaum ltraumcliweiif. 

Cseréhe! 
Szepes megye Merény vá

rosából egy jócsaládból való 17 
éves fin cserébe ajánltatik 
Szeptember elsejétől 

Bővebb felvilágosítást Zi-
e h e r m a n n H. intézete nyújt. 

(364.) 3 - 3 

Kávé 
Thea raktár 
l egnagyobb szállí tási üzlet 

Utánvét mellett és díjmen
tesen szállítunk H a m b u r g b ó l 
nagyobb mennyiségű, szabad 
csomagolásban 5 klg. zacskókban 

Sz. frt. kr 
21 Valódiarab Mocca . 7 .10 
22 Finom Menado . .. 6 .50 
24 I. sárga Jáva. . . 5 . — 

• 30 Erős zöld Caba. . 5 . ~ 
27 Gyöngy Mocca igen erős 5 .— 

25 II. sárga Jáva . . 4.40 
32 Tiszta Ízletes Santos 4.05 
33 Domingó . . . . 3.90 
34 Rio erős és tiszta . . 3.40 
Thea '/2 kilogramm 72 forinttól 

5 frt 50 krig. 
Orosz korona Sardinia 5 kilós 

hordóban 1 frt 75 kr. 
Árjegyzékkel k á v é r ó l , t h e á -
r ó l , v a n í l i á r ó l , ugyszinte 
mintákat d í j m e n t e s e n — a 
l e g n a g y o b b k é s z s é g g e l 
szolgálunk, becses megrendelését 
elvárva, 

maradtunk 1 tisztelettel 

Fiinke & Kornberg 
Hamburg. 
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DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

AVISO. 
Am 9. Október 1882. Vormittag 11 Uhr findet bei dem hiesigen k. k. Militar-Verpflegs Magazin eine 

neue Behandlung wegen Sicherstellung des Streu- und Bettenstrohbedarfes für Debreczin pro 1882|3 statt. — 
Die naheren Bedingungen können bei dem genannten Verpílegsamt taglich eingesehen werden. 

Vom k.k. Verpflegs Filial lagazin zu Debreczin. 

KUNDMACHUNG. 
Am 9. Október 1882 Vormittag 8̂ 2 Uhr wird ín der hiesigen k. k. Militár Verpflegs-Magazins Kanzlei eine 

öffentliche Behandlung wegen Sicherstellung folgender Leistungen und Löhne auf die Zeit vom 1 Jánner bis 31 
Dezember 1883 abgehallen werden u. z. 

1. Reparaturslohn für Herstellung schadhaffccr hölzerner Spitals Bettstatte, 
2. Reparaturslohn für Herstellung, resp. Umarbeitung schadhafter eiserner Cavaletts, und beschlagener 

Caraletts-Liegerbretter, 
3.. Lieferúng von neuén Cavaletts Eisenbestandtheilen und Bretter-Beschlagen, 
4. Vergütung für die Uebernahme des aus den Strohsácken ausgeleert werdenden abgelegenen Betten-

strohes. 
Die Behandlung geschieht sowohl mittelst schriftlicher gesiegelter und mit einer 50 kr. Stempelmarke 

yersehener Offerte, als auch mündiich, 
Mündliche Anbothe werden angenommen, wenn sie vor Eröffnung der schriftlichen Offerte bei der 

Behandlungs-Commission abgegeben werden. 
Jeder Offerent hat sich über seine Leistungsfahigkeit mii einem ortsobrigkeitlichen Zeugnisse auszuweisen 

und ein Vadium zu Punkt 1 und 4 von je 10 fi, — zu Punkt2 und 3 jedoch von je 50 fi zu erlegen. 
Die naheren Bedingnisse können in der k. k. Militar-Verpflegs Kanzlei zu Debrezin taglich eingesehen 

werden. 
V o m k .k . F i l i a l VerpfLegs M a g a z i n au JDebreczin am 29. Sept. 1882. 

1 Méíi virúgoU. 
j | Azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy a Piacz s kisuj-utcza szegletén, 
JS a városházzal szemben levő bolthelyiségemben folyton, bolrhelyiségein M 
W előtt pedig minden hétfőn ét kedden nagy választékú szoba- és déli- -^ 
fi virágokat állítok ki. Nevezetesen : pálmák, ficusok, dracaenenok, 

curculigok, cyrusok, s mindennemű szalonvirágokat. — Ugyszinte 
koszorúk, koporsó guirlandok élő virágokból, sálon deeoratiók(diszitések) 
szóval minden a virágkertészet szakmájába vágó czikkek megrendelését 
eszközlőm. Nálam egyszersmind minden bel és külföldi virágok igen dús 
választékban és Ízletesen kiállított csokrok és egyes rózsák szintén igen 

jutányos árban kaphatók. 

ígérvények! 
B é c s v á r o s i Ígérvények, húzása október 2-án. — Főnye 

remény 200,000 frt. Ára 2 frt 50 kriés béljeg. 
O s z t r á k földhitelintézeti Ígérvények, 50,000 frt nyeremény

nyel, 1 frt 50 kr bélyeg. < 
M a r i e n b a d i katonai gyógyházi sorsjegyek 3400 nyeremény

nyel. Ára 50 kr. 

TŰZIJÁTÉKOK! 
Lőpor árúdámban kaphatók továbbá a szüreti idény tartama alatt 

igen szép ti'ŰLSBiJ E & t Ó l S I O l s : , ugyszinte bel és külföldi raké
ták és szalon tűzijátékok a legnagyobb választékban. 

Tisztelettel 

Mendelovics Lajos, 
Főtér a városházzal szemben. 

^ ., • 
| Kitűnő valódi boreczet, | 
• valamint első rendű • 

X EOZETLÉL I ^ — —,— ^ 
X mindenféle u g o r k a eozetet leg-jutányosabban | 
#• a j án l • 
| (267)8-io Bala§sa Károly $ 
• első eczet és eczetlél gyár debreczenben főtér a városházával szemben. j> 

1A1IA1111 I l f i l l l l 
e l ő b b 

KUHINKA I. K. 
| üveg, porczellán: petróleumlámpa és konyha-

eszközök raktára 
D e b r e c z e n , p i acz -u t cza 1 9 0 0 . sz. a. 

ajánlja a legújabban érkezett m i n d e n n e m ű 

petróleum lámpáit 
és ahoz tarozó mindenfé leke l l ékeke t ; ugyszinte üveg, porczellán 
ás konyhaeszközökből nagy választékkal berendezett raktárát, gyári 
árak és pontos kiszolgálat mellett. 

Illustrált árjegzékkel kívánatra bérmentve szolgálok. 

Kaszanyitzky Endre. 

öreg és ifjú férfiaknál 
jótállás mellett rövid idő múlva segit a 
világhírű és a mcgbecsülhetlen Dr. Mü 11 er 

főorvos 
Mirakulo-Práparate 9 

mely aranyéremmel lőtt kitüntetve. 
Fenti gyógyszer visszaadja az elgyengült 
férfierőt, a legifjabb tűzzel, a miért az már 
eddig is a legnagyobb világ-elösmerésben 
részesült. — Űj értekezleti tanács német 
cseh és magyar nyelven 50 kr, vagy posta 
bélyeg előleges beküldése mellett azonnal 
küldünk. 

Miraculo-Injectioa 
segit minden húgycső bajoknál (tripli) gyor

san rnég ha idült is. 
Ezen egyedüli szer, mely az orvosok 

által legjobbnak bizonyult, csak az alant-
írottnál kapható. 

C. Kreikenbaum in Bráuoschweig. 
Minden más hasonnevüek hamisított 

nevek. — Bizonyítványokkal szolgálhatunk. 

IPr. MfurttnttMn féle 

Auxiliuoi 
A legjobbnak talált szer a Húgycső 

folyás ellen. 
A. fé rfiatenáh és folyás e í -

len a. n ö h n é I. 
Egy az orvosi közeg által megvizsgált, 

és jónak, előnyösnek talált szem, m i n d e n 
f á j d a ! o m, vagy u t ó h a t á s n á l k ül ugy 
uj, mint i d ü l t betegségeket, alaposan, és igen 
gyorsan gyógyít. A Dr. Hartmanu „Auxilium" 
férfi, e's iiÖi folyások ellenszere. És Dr. Hartmann 
állal felfedezett és igen kitűnőnek talált szere, 
minden nagyobb gyógyszertárban kapható Ára 
% frt 80 kr. 

Főraktár : W . T w e r d y , Apoth. L, Kohi-
markt i l.? Wien. 

U. i. Dr. Hartmann rendel naponta 9—2 és 
4 — 6 óráig lakásán, ki lígyszersmínd, minden
nemű bőr, és tilkosbotegFégekel gyógyít, ugy
szinte a féríigyengeségeket csodálatos módon, 
toyábbá mindenféle Sypbilis és daganatokat ala
posan eltávolít. Orvosi szerek a legnagyobb 
titoktartás mellett eszközöltetik. Dajjazás sze
rény. Ugy szintén levelezésben. 

Bécs^város, SeiJergasse No. 11, Kapható 
Debreczenben Dr. R o t s c h n e k V. Emil gyógy
szertárában. 

Debreczen, 1882. Nyomatott a város könyvnyomdájában 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 41-ik számához-

EPÉS CSALÁDI LAPOK 
SZÉPIRODALMI ÉS ISMERETTERJESZTŐ K É P E S HETILAPRA. 

VelelŐK saserlcetiietíi s H o i n ^ c s y Uajoa. 
A „Képes Családi Lnpoli" f. évi oí«t. hó 4-én ö l ö <J i l< ivnyi külön rugúny-mcilcklcl könyvuliikbnn. Havonként 
ÓYfolyamnha lép, ami mindtínnél jobban bizouyilju, Iu>f>y „Növilúg" CKtmíi divndup sstúmtíiluti képpol, sar-ahás-
nofry hézagul pótol a mugyur É 8 * * á * M É » M * i « í * rajüiialslb, és „GuKilasáffiés Húz-
csalsgok körében. Miuliiu kivá- ®*«®*®®*®w«»««»® ® • • • • • • j tnrlnsi Lap" is jíir iiigynies mcl-
untra mindenkinek küldüuli mu- ® A

 BK«-]»cs Családi Lapok a legolcsóbb, o lékhükép A boritrk tclvo o ko-
• loffl^rjiMlelmeMebb.lc^llRxeBebb raa- g m o | g , ^ • <£ | ,ó <)k m i | | d o n 

© gyutlictíJufi* Mcftjelen sniiulí-üt v a s a i - @ „ . . . . , , . 
1 n»i> e^ó^z^n ingyenex r»(, r<>»y.nvIlé! (. * fajúval. A kozonsof-milc ingyen 
g leHel . ~ Külön ( ingyen) „ O i t - u t l a p " és § n í l rendclkczéséro „Kérdések", 
© külön ( Í I IK> '«U) „ftuxilnfiAgi vs I iúztur- © Földeleku, „Ajánlatok" részérő 
gí.i«S I»I»«*.-- Ci>-»uy»rliJu4tt lomn«pek { „ lána]gó C S I t n i o l t . _ _ M i u ( ! o i l 

2 és rendkívüli kudvozinónycsk. « negyoddvlum uyöuyöril aziucs 
j ü « ^ M c g j e l e n t i*e»er p é l d á n y b a n . { mr,m,..|láklotogésaen iugyon.Exck 
©©©©©S®*®®©®®©®®©®®®®®®®®®®®®®®® ,U I Z Ü 1 eddigelé mogjelenlek: Pri-

lulváuys'/iómots < gésüon tájékozó 
clöfiai-.lcsi fölhívást, e helyen 
csak röviden oinlékc.'/.iink nu'g a 
kö'/.kedvellségtifk ói'vcnnö lap
ról. A „Kcpt-s Csalóid Lapok" 
bárom ivnyi tailulomtnal joicn 
mi'g a log(lisse-el)l) kitülitásban, 
szép, fényes, színes borilékban. 

— Minden szám sok művészi kivitelű képet hoz. A főlapban wtunak 
eredeti s a külföld legnagyobb Íróiból fordítóit rö\id<bb regények, 
elbeszélések, rajzok, életképek, liumoreskek ; eredt ti s más költe
mények, » főváros,vidék s külföld válogatott fontos birei,az irodalom s 

ellő Cornelia, Felekiné Munkácsy Flóra, Poulayné, Helvcy 
Laura, Blabáné Lujza, Szigeti József s legutóbb Jás/ay 
Mari asszony pompásan Kikerüli nrczképei. E gyönyörű 
arczképisarnokol folytatjuk, hogy n hazai közöiif ég mű
vésznőit és művészeit ismerje. művészet körében felmerülő minden mozzanat. Minden számhoz ej 

A legközelebbi évfolyamban külön re ény-melléklet-. ép „A m é t e l y - M l l t ö k " czimü eredeti regényt közöljük b. H o r v á t h Mik lós 
jeles iróno tolinból. A regény valódi társadalmi korrajz.. 

M u t a t v á n y s z á m o t a k iadóh iva ta l k í v á n a t r a b á r k i n e k k ü l d b é r m e n t v e . " ^ H f 
Előfizetési á r : egész évre 6 frl — íélóvro 5 frl -— negyedévre 1 Irt 5 0 kr. 

Rlehtiw Vilmos leiadtiftivivtalfi: fíuelttpest papniiveltte-tttcsfa 8. xzn'ttn (*1<ett. 
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„Arany Bika6szálloda Debreczenben. 
Van szerencséin értesíteni a n. é. közönséget, hogy a Föpiacz 

| terén egészen n j o n n á n épü l t és a legnagyoUb kényelemmel beren
dezett, n e g y v e n szobával bíró szállodám, a t. közönség rendelke-

I zésére bucsáttatik. 
A szobák ktilömböző árban, 1 frttól—fölfelé adatnak a már 

I általánosan ösinert pontos és előzékeny kiszolgálás mellett. 
j Az „Arany Bika" szálloda k i t ü n ö k o n y h á v a l rendelkezik, 
I továbbá diszescu berendezett é t t e r emmel , kávéházzal és sör-
! c sa rnokka l stb. 

Minden érkező és távozó vona thoz saját t á rsaskoes i közle-
| kedéssel bir. 

Különösen megjegyeztetik, hogy a szálloda borpinczéje valódi 
j jó minőségű, tisztán kezelt magyar borokkal van ellátva, melyek nem 

csak bel , de külföldön is elismerésre tettek szert kitünőségök-
j nél íogva. 
I Vendégek, a kik h o s s z a b b i d e i g t a r t ó z k o d n a k az 
I „ A r a n y B i k á " - b a n , m é r s é k e l t á r s z á m i t á s b a n r é s z e -
I s ü l n e k. 

Kérve a n. é. közönség becses pártfogását, maradtam 

tisztelettel 

Fehér Hermán 
az „Arany Bika" szálloda bérlője. 

l i l l l l l l l f l l j l (i2ÍL 

Árverési hirdetmény. 
Szovát község tulajdonát tevő jól felszerelt cserép- és téglagyára 8 hóid 

föld területtel -~ mely munkatér, és legelőül használható — 1883. évi Január 
1-től kezdve hat évre haszonbérbe kiadó, nyilvános árverésen Szovát község 
házánál folyó évi oetóber 29-én d. e. 10 órakor, bánatpénzül 50 frt teendő be, 
mely az utolsó részletfizetésbe tudatik be, az árverési feltételek Szovát község 
házánál megtekinthetők, vagy felszólításra levélben is közöltetnek, a gyárban 
készült cserép- és tégla kitűnő minőségű, melynek jó része Debreczenbe is fo-
gyasztatik el. 

I 500 márka £ 

356. szám. 

ÁRJEGYZÉKE 
az „ I S T V Á N * gőzmalom 

készítményeiről 
s a j á t r a k t á r á b a n. 

• 
• 

i 

Legrand párisi vegyész egy nagy fontosságú találmányt fedezett fel! 
Ez egy tyúkszem-tapasz , mely három nap alatt a leg-

kissebb fajdalom n é l k ü l még a legidültebb tyúkszemet is mely 
mélyen ievao gyökeredzve gyógyít, me'íyért a feltaláló kezesked ik 
hogy az illetőnek ki a seb tapaszainak használata után, sem távolí
totta a tyúkszemét 500 m á r k á t készpénzt fizett 

Egész bátran elmondhatjuk, hogy ez az egyedül i szer 
mely sikert von maga után 

Ára egy doboznak használati utasítással, bérmentve küldve 
1 frt. postautalványon Az egyedüli eredeti csak a feltalálónál. 

Legrand 
(34 9) 6 — 6 vegyésznél kapható, Köln a Rh, Giegstein 61. 
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Á r a k ausz t r i a i é r t é k b e n 
Kötelezettség és engedmény nélkül. 

Késspéna fizetés melleit. 
Mnyyen «J*«ICICÍ'*I.'100 kiló 

A. Asztali dara nagyszemü 22 80 
B. Dara középszerű , . . . 22 80 
C. sziute . . £1.80 
0 KirályliBzt . . - . . . 22.20 
1 Láiigliszt 2160 
2 Montliszt . . . . . . . . . 21 
'i Zsemlyeliszt különös . . . 20.40 
4 „ „ , . . . 19.80 
Ö. Fehér keiiyériiszt 1-ső rendű. 19.— 
ti. szinte 2-sod „ 17.80 
7. Közép kenyérliszt 1-ső rendű 16.40 
8. „ "„ 2-„ 13.40 
8Va Barna kenyérliBzt l~ső „ 11.20 
8SA „ . 2-od , 8 .~ 

9. Lábliszt . . . . . . 7.20 
10. Veres liszt —.— 
11. Finom korpa zsákkal 4.60 
„ » ji zsáknélkül 4.— 

12. Durvakorpa zsákkal 4,20 
„ B „ zsáknélkül 3.60 

Simán őrlött búzaliszt zsákkal 10.80 
ugyanaz „ „ nélkül 10.20 

Csirke búza . . . . . . . . 5.— 
Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kg 
zacskóval együtt 60 krjával drágább 

Debreczen, 1882. szept. 5. 
A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-' 

súlynak véve. 
A. B. C. 0—9 számig 25 és 85 kilo. 
40 11. 12 50 „ — „ 
Sima liszt . . . . . 75 „ — „ 

145. szám. 

Budapesti gőzmalmi lisztek 

ÁRJEGYZÉKE 
Csanak József lisztkereskedéséböl 

Debreczenben. 

Készpétiz fizetés mellett, kötelezettség nél
kül az árváltozásokért. 

Zsákok súlytartalma gsf 7 0 kilo teljsuly 
tiszta súlynak véve. 

! 
A.Búzadara migyszemü 
0. „ közép 
0 Kitályliszl . . . 
1 Lángiiszt . . . . 
2 M o n t l i s z t . . . . 
3 Zsemlyeliszt 1 rendű 
4 „ II. n 
5 Fehér kenyérlisztlr. 
6 „ « I I . , 
7 Közép kenyérliszt I. „ 
8 • , , t n.. 
8Va Barna kenyérhszt 
83/4 »-. » 

I' 100 kilónként 
Ü e,;,srz.A f. II U i 

21,(50 
,20'60 
21 20 
20 00 
120 
|19 
1 3 8 
j 18 
16 
1 15 
12 

110 I 7 

_ 40 
80 
.._. 90 
40 
50 
40 
20 

!20 
| 20 
j 19 
18 

1 17 
16 
13 
10 
7 

60 
60 

,40 
80 
20 
60 
80 
60 

Búzadara és liszt 25 kilós ingyen zacskók
ban 50 krral 100 kiló drágább, az egész 
zsák vételnél kitett áraknál. 

Debreczen, 1882. szeptember 5. 
(28) 31—52. 

Bőr és pókrócz raktár. 
Van szerencsém a né . közönség becses tudomására juttatni, misze

rint évek óta fenálló üzletemet ujjonan a legdusabban felszereltem és 
abban mindennemű t 3 Ö j r Ó S ^ O i t e r Ö O S S neműek a 
a legkitűnőbb minőségben a legjutányosb árban kaphatók. 

Ugy szintén jutányos árban és jó minőségben ajánlom minden e 
szakba vágó czikkeimet is. 

És végre a legjobbféle D o h á n y z s i n e g e k e t , is. 



DEBRECZEN-NAGTCVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

ÜISlÉf 
Általános sorbavetö 

gépeket 
Sorbavetögépeket köny 

nyü szerkezettel 
Szorvavetö gépeket 

Rögtörö 
és gyüriis hengereket 

Porhanyitó-ekéket 
és lókapákat 

Ekéket és boronákat 
Borsajtókat és szölözuzókat 

Szecska és répavágókat stb. 

FLEISCHER és TÁRSA 
gépgyárából K a s s á n és a Csermely völgyben Kassa mellett, ajánl. 

SESZTINA LAJOS DRBRECZENBEN. 
Á r j e g y z é k 

mentve küldetik. 
kimerítő k é p e s j e g y z é k kívánatra bér-

(406) 4—5. 

Dusán felszerelt férfi ruha raktár. 

Férfi ruha raktár! 
czim alatt, mely a legjob hirnek örvend 

Főpiacz báró Josiuczyné úrhölgy házában a Hungária kávéház 
átellenében. 

Van szerencsém a n. é. közönség becses figyelmében ajánlani 
raktáramat melyet az őszi idényre igen dúsan — és bámulatos olcsó 
férfiruha-árukkal rendeztem be, ugy hogy 20%—25% olcsóbb mint 
bármely ily más üzletekben. 
Nevezetesen utazó bundák Erdélyi bárány —Suppos— 
Farkas-Róka bőrös bélessel 35-100 frtig. 
Valódi Darócz köpeny 10— 25 frtig. 
Franczia-Süna-Boj kelmékből köpeny . . . . 14—25 „ 
Mexikáner „ „ „ „ . . . . . . . 12— 25 „ 
Majlat perzsia gallérak valódi Magyar köpeny . . 15— 30 „ 
Téli kapátok-Sümvés boj kelmékből . . . . . 5— 35 „ 
Darócz és Sima kelmékből bárány bőr bélésű kabátok 10— 20 „ 
Férfi öltönyök Magyar és franczia szabású . . . 8— 30 „ 
Szalon öltönyök . . '15— 30 „ 
Őszi kabátok (úgynevezett Überziher) . . • . 9 — 2 5 „ 
Magános nadrágok francza—magyar—Lengyel— 
Lovagló és Csizma szabásuak 3— 10 frtig. 
Gyermek felöltők (úgynevezett Überziher) Mexikáner 

és kabátok 4— 10 „ 
Gyermek öltönyök Süna- Koczkás — kelmékből . 3— 12 „ 

Üzletemet továbra is a n. é. közönség becses figyelmébe ajánlva. 

Feue rwerke r Igaiátz. 
Debreczen főpiacz Hungária kávéházal átellenben. 

(409) 4—12. 

r Kávé ajánlat. 
A l u l í r o t t b á t o r k o d o m a t. ez. f o g y a s z t ó k ö z ö n s é g n e k 

egészséges tiszta izü kávét 
kilogramját 1 frt. 42-tól 2 forintig (a fogyasztás adó be tudásá 
va l ) azon reményben ajánlani, hogy kávéim minőségre valamint 
árára nézve jutányosabbak mint a már többek által h í r l ap i h i rde 
t é s e k folytán posta csomagokban Hamburg- Tr ies t és M a n h e i m -
ból hozatott kávéknál. 

Felkérem azon igen tisztelt vevőimet a kiknek ilyen posta 
szállítmánnyal érkezett kávéjokvan szíveskedjenek-egy kis mennyi
séget magokhoz venni és az üzletemben az én általam ajánlott ká
véval összehasonlítani mely alkalommal biztos meggyőződésre juthat
nak miszerént előny vagy hátrányokra történt-é a külföldi bevá
sár lás . Csakis kötelességem vélem az által teljesitni vevőim iránt 
a mikor alkalmat nyújtok hogy ez összehasonlítás által maguknak 
biztos meggyőződést szerezhessenek* •— 

A minták megtekinthetők anélkül hogy az illető netaláni 
bevásárlásra kötelezettnek érezhetné magát; mivel ezen ajánlatom 
csupán t. ez. vevőim tájékozására eszközöltetett. 

Tisztelettel 

(333)8—10 Geréby Fülöp-

Árverési hirdetmény. 
Vagyonbukott Gréf Sándor s neje Haraszthy Mária csődhitelezői választ

mányának 1882 augusztus 31 én tartott ülésén 21 szám alatt hozott határo
zata folytán a csődtömeghez tartozott órakészletnek s bútoroknak f. évi szept. 
2-ára tűzött árvereltetése elhalasztatván, az árverésnek a már közhírré tett 
helyen s módon megtartására hatátidőül f. évi octóber hó 10-én s következő 
napjainak d. e. 9 órája kitüzetik. 

Debreczen, 1881. Szeptember 26. 
Dr. Hollaender Dezső 

tömeggondnok. 

AZ E L S Ő 
KÖZM/F1TŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 

Debreczen, főpiacz, a városházza l szemben . 

M i n á l t Í* t ts <rr is, i 
Ingatlanságok örök áron eladsra 

| * nag-y czegle<l t i t c x á n egy 
liá% f ö l d j e i v e l e g y ü t t e l a d ó . 

lA. nagyuj-utezán egy ház 242 öl ondódi 
földjével e l a d ó . 2973. 

lA. nagyuj-utezán déli oldalon egy ház el-
* adó. 3015 

32 hold kaszálló főid eladó. 2932. 
Az újkertben 272 nyilas szőllő két da-| 
rabban minden időben e ladó . 2973. 

A vár-utezán két egymás mellett levői 
cseréppel fedett ház, 4 köblös földdeli 
eladó. 3090. 

Ingatlanságok haszonbéri k i a d á s á r a : 
|A Péterfiai temető mellett 4 db tengeri 

góré kiadó. 3070. 

|UOBÍSI> u t c z a löS-IJk s z á i i i u -
l i á z n á l % b ú t o r o z o t t s x o b a 
ua-í e m b e r e k r é s z é r e I Í O S K Í 
é s e g y é b e l l á t á s s a l m i n d e n 
óvstn K i a d ó . 2850. 

Az országos barom vásár téren egy bolti 
helyiség 5 szoba, konyha,ípincze, ka-^ 
mára és 40 lóra való isíá Jóval kiaoó,| 
valamint ugyanott kiadó 60 szekere 
tengeri góré is. 2974. 

Kis csapó utczán egy utczai szoba elől 
szobával, bebutorozva vagy annélkü]§ 
kiadó. 2802. 

Eladó ingóságok 
JA mester utczán egy tökéletesen felsze

relt vegyes kereskedés családi körül 
menyek következtében eladó szabad 
kézből. 3064. 

JHajdu szoboszlón egy bolti álvány föl-
szerelvény, mely áll 8-öl hosszú álvány 
és 6-öl hosszú áruasztalból eladó. 2840. 

|A homok-utezán egy nagyon jó menetű 
vegyes kereskedés, mindennemű felsze-; 

relvényeivel együtt kedvező feltételek! 
mellett eladó. 2967, 

6 d r b . I s t v á n g - ő z n i a l m l rész - i 
v é n y e l a d ó , é r t e K e z I i e t i i i j | 
i r o d á n k b a n . 2906. 

Egy egészen uj jég szekrény, és egy k< 
rékkel hajtó kávé daráló fa állvánnyal! 
együtt eladó. 1835. 

IEgy 8-ad osztálybeli tanuló mint nevelő alkalmazást keres. 
Egy tiszteséges uri háznál koszt és lakás jutányosán kapható. (961.) 

Egy füszerkereskedésbe Püspök ladányba 12—13 éves tanuló alkalmazás nyerhet] 

| Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre | 
franczia, angol, olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 

j Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen fel világosítást ads egy ily köz
leményt 25 kr előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

(ZICHERMAN H. irodája, főtér Simonffy-ház. (40) 

OOOOOOOOOOOOGOOOOOOOOOOOOOOOOQ 

Debreczenben, a Bika épület alatt. 

Van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni, hogy 

bőr, pokrócz üzletemet, 
mely a legjobb bel- és külföldi bőrgyártraányokat tartalmazza — egész 
újonnan rendeztem be. Folytonos törekvésem nagyban és kicsiben a t. ez. 

csizmadia czipész- és szíjártó urakat a legolcsóbban kiszolgálni. 
Valamint a gazdálkodó urak, ugy a t. ez. közönség nagybecsű figyelmébe 

ajánlom továbbá 

a legkitűnőbb -gépszijakat 
minden szélességbe, fehér és barna kötőszijakat, ugy mindén nagyságú 
termény zsákokat. T. tisztelettel 
(363) 7—i2. BíEei^oir ^oarezxoss. 

<w 
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Eladó gőzcséplőgép! p 
Egy Robey-féle vas rámás angol gőzeséplőgép és gőzmozdony X 

teljes felszereléssel és körfürészszel 2600 forintért kedvező feltételek X 
mellett eladó. — A cséplőgép és hozzátartozand ósága jókarban és X 
folytonos működésben van, megtekinthető a váncsodi határban fekvő 
Gyapáros nevű pusztán és vevő által szeptember második felében 
átvehető. — Gyapáros puszta a Mező-Peterd megálló helyétől l/%) 
Berettyó-Újfalu vasúti állomástól 1 órányi távolra esik, hová a vonat 
Nagy-Várad felől déli 1, Püspök-Ladány felől délutáni V2 4 órakor 
érkezik. 

Értekezhetni Móricz Pál tulajdonossal Berettyó-Újfaluban. 
(416) 4 - 6 . 
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